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Літописи за 1998-2015 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пiсня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlitopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
5 вересня – виступ Віктара Шалкєвіча & Юрія Хілявєца (Гродно, Білорусь) на IV-му «Фестивалі партнерства» у Львові
6 вересня – концерт барда Сергія Рябініна «Вечеринка с гитарой» у Мелітопольському парку культури
11 вересня – відкриття виставки з нагоди 20-річчя музею Володимира Івасюка, Чернівці, вул. Маяковського, 40/1
12 вересня – 140 років з дня народження Олександра Кошиця, українського хорового диригента і композитора
13 вересня – святкування 45-ї річниці  від дня публічного виконання пісень В.Івасюка, Чернівці, Театральна площа
15 вересня – концерт-відкриття сезону КАП “Арсенал”, Київ, Палац культури “Печерськ” (велика зала)
18 вересня – концерт-відкриття сезону київського КАП “Дом”
18-20 вересня – фінал ХІV Всеукраїнського фестивалю Червона рута-2015 у Маріуполі
18-20 вересня – туристичний фестиваль "Відпочивай активно", скельний масив р. Південний Буг м. Южноукраїнськ
24 вересня – день народження Олесі Найдюк, автора пісень із Києва

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Email: p_karta@ukr.net,  p_karta@mail.ru
Чернівці – Музей Володимира Івасюка

Запрошуємо Вас узяти участь у відкритті виставки

«Назбирала троєзілля, червону рутоньку...»
з нагоди  20-річчя музею

11 вересня 2015 року  о 13.00 годині
(вул. Маяковського, 40/1)
та  Святі української пісні з нагоди

45-ї річниці  від дня першого виконання

пісень  «Червона рута» і «Водограй»
13 вересня 2015 року  о 13.00 годині
(Театральна площа)
Вознесенськ Миколаївської області – сайт http://voznesensk.org/material/3021

Туристичний фестиваль "Відпочивай активно" в районі скельного масиву р.Південний Буг

18-20 вересня 2015 року за сприяння Миколаївської обласної державної адміністрації в районі скельного масиву р. Південний Буг м. Южноукраїнськ відбудеться туристичний фестиваль «Відпочивай активно!» .

Метою проведення фестивалю є розвиток спортивного туризму як масового виду спорту, популяризація історико-культурних і рекреаційно-туристичних територій Півдня України для активного відпочинку, налагодження співробітництва між регіонами України у сфері туризму. залучення молоді до спорту, активного відпочинку і здорового способу життя.

Цього року під час фестивалю відбудуться: відкриті обласні змагання з гірського спортивного туризму, змагання зі спортивного орієнтування, скельного джамперу, скелелазіння для дорослих та дітей, екскурсії та походи, ігри-квести, туристичні розваги, концерт-конкурс бардівської пісні, кулінарний конкурс похідної кухні, показові виступи народних ремесел, реконструкція «Козацький Гард» та інше.

У заходах планується участь команд та колективів Миколаївської області, інших областей та міст України, підприємств, установ та організацій.

Запрошуємо дитячі і юнацькі команди зі спортивних видів туризму для участі у відкритих обласних змаганнях з техніки гірського туризму.

У зв'язку з наближенням терміну проведення фестивалю просимо до 15 вересня 2015  року повідомити про прийняте рішення тел./факс: 38 (0512) 37-22-63, tourism-nik@ukr.net.

Київ – сайт http://www.ukrinform.ua/ukr/news/chervona_ruta_zatsvite_u_prifrontovomu_mariupoli_2093541

«Червона рута» зацвіте у прифронтовому Маріуполі

Всеукраїнський фестиваль «Червона рута» цьогоріч проходитиме на прифронтовій території Донбасу  - в Маріуполі. Три дні, з 18 по 20 вересня, тут змагатимуться 350 виконавців з усіх регіонів України, у т.ч. і Криму,  української діаспори  Канади, Америки, Австралії та Європи.

Про це Укрінформу повідомила дирекція фестивалю «Червона рута».

«Фестиваль «Червона Рута» у Маріуполі - це дієва зброя в інформаційній та культурній війні на сході України. Саме це місто стоїть на межі між миром та розрухою. Саме в цьому місті найбільше потрібна підтримка та популяризація українського духу, ідей та культури.  За Україну бореться весь світ. За український фестиваль «Червона Рута» в Маріуполі цьогоріч борються  350 виконавців. Популярна, акустична, рок, експериментальна музика, автентичний фольклор три дні звучатимуть на центральній площі та в концертних залах міста. Заходи відвідають понад 50 тисяч глядачів», - йдеться в повідомленні.

У програмі фестивалю - проведення фінальних змагань, концерт виконавців української діаспори з Канади, Америки, Австралії та Європи, Гала-концерт нових переможців фестивалю за участю зірок української естради - лауреатів “Червоної рути” минулих років та інше.

Змагання пройдуть відразу у шести найпопулярніших музичних жанрах (сучасної бардівської патріотичної пісні, популярної, сучасної танцювальної, експериментальної та рок музики, українського автентичного фольклору). Спеціально для участі у фестивалі молодими музикантами буде створено й виконано близько 300 нових пісень українською мовою.

Усі заходи фестивалю, як завжди, будуть безкоштовні.

ХІV Всеукраїнський фестиваль сучасної пісні та популярної музики “Червона рута” проходитиме за підтримки Кабінету Міністрів України, Міністерства культури України, Міністерства інформаційної політики України, Міністерства оборони України, Міністерства внутрішніх справ України, Державного комітету телебачення і радіомовлення України, Управління культури і туризму Донецької обласної державної адміністрації та Маріупольської міської ради.

Київ – сайт КАП “Дом” http://www.dom.bardy.org/afisha-cluba
Мар’яна Крамар

18 сентября — концерт открытия сезона

На скору руку, поки що, сповіщаю, що 18 вересня у клубі авторської пісні «Дом» концерт відкриття сезону. Адреса та сама.

Клуб «Дом» на том же месте в то же время

Наша жизнь так изменилась за последние годы. Еще год назад казалось, что эти изменения временны, и вот пройдет чуть-чуть, и все станет по-прежнему. Только лучше — надежда все еще неистребима в большинстве из нас.

Но всё изменилось безвозвратно. И прежнего нашего украинского болотца уже не будет никогда. Будет где-то лучше, где-то хуже. Будет еще много потерь. И я верю, что будет Победа над всеми драконами, которые пытаются нас съесть изнутри и снаружи. Будет много весьма стоящих, хотя и малоприятных прозрений. Истинная цена каждого будет гораздо яснее. Но на этом фоне мы станем ближе к настоящему, единственно стоящему.

Да, наш мир изменился. Но должны в нем быть вещи неизменные — за которые можно будет держаться в трудную минуту. Например, любимые и близкие люди, проверенные на десятки пудов соли друзья. И такие странные и не вполне логичные объединения как клуб «Дом».

Сюда по-прежнему можно прийти в любую пятницу и встретить родные души. Можно вспомнить старые песни и истории, рассказать/спеть новые. Здесь, как и всегда ранее, двери радушно открыты для всех…

Но все-таки не для всех. Да, клуб авторской песни «Дом» изменился тоже вместе со своей страной. И не только потому, что в нем не захотят теперь открывать двери перед любителями империалистического «русского мира».

4 сентября мы встретились здесь первый раз после лета. Вроде бы все как всегда: песни, чай, разговоры. Но песни — суровее. Взгляды — ближе. И отношения — родней. И новые для нас люди — с Донбасса, из Крыма, из России. Наши люди.

И мне приятно, что здесь, в «Доме» ощущается то, что происходит в нашем большом доме – Украине. Далеко не в каждой песенной компании решаются взглянуть действительности в лицо и делают вид, что все осталось по-прежнему. Но не замечать, не реагировать мне в сегодняшней действительности представляется, мягко говоря, неправильным.

А «Дом» не подвел. «Дом» дышит со своей страной в унисон. И за это мне хочется сказать спасибо домовым, которые были 4 сентября на первой встрече сезона в нашем клубе.

Будем жить! 11 сентября в клубе авторской песни «Дом» — гитара по кругу.

Луцьк – Руслана Мельник

У Луцьку вчетверте розправить вітрила туристичний фестиваль «Вітрила пригод»

Волинський туристичний клуб «Ми» запрошує до древнього Лучеська на  IV туристичний фестиваль авторської пісні, фото і кіноаматорів "Вітрила пригод",  який відбудеться 26-27 вересня 2015 року.   

Фестиваль присвячений Дню туризму,  Дню кіно та пройде  під гаслом «Україна єдина».
      Адже автори пісень, фільмів, фото завжди висвітлювали  та пропагували різножанрову тематику, яка виливалася з душі та серця кожного, наразі надзвичайно важливе єднання митців та посил енергії для єдності України.
Якщо Ви вільна, креативна, смілива, творчо наповнена духом Свободи людина, яка здатна з життєво-напруженого графіка викроїти час для мандрів заради вражень,  гострих відчуттів та екстриму, відкритися та поринути в лоно природи, повести за собою однодумців, бачите і фіксуєте ці прекрасні миті на фото чи відеокамери, складаєте поезію або пишете пісні гайда на фестиваль!

Якщо Вами володіє жага до романтики, а душа відкрита вітру пригод і Ви горите бажанням поділитися цими враженнями, тоді напинайте свої вітрила і гоп до купи! 

Фестиваль фінансово та організаційно підтримують:  управління культури  та управління освіти, науки та молоді Волинської облдержадміністрації.

 Вас чекає приємна атмосфера  вільного спілкування  забави та можливість випробувати себе у трьох  конкурсах: 

1.Авторської пісні (номінації – «авторська  пісня», «співана поезія»)

2. Фотоконкурсі –  (номінації «пейзаж», «динаміка у подорожах», «портрет туриста»)

3. Конкурсі кіноаматорів - (номінації  «фільм-мандрівка, фільм-пошук, краєзнавче дослідження, фільм про особистість». 

Також  під час проведення фестивалю  будуть проводитися конкурс: «Приз глядацьких симпатій» та конкурс на « Найкумеднішу туристичну бувальщину».
Ну і поспілкуватися з цікавими мандрівниками, кіноаматорами, фотографами,  сценаристами, режисерами, авторами пісень. 

Запрошуємо  вас до спільної толоки фестивалю! Шукаємо волонтерів, ідейних, творчих людей, спонсорів та меценатів  ваша допомога та підтримка є дуже важливою та необхідною. 
У минулорічному фестивалі заявилися понад 60 осіб у різних номінаціях із різних регіонів України (Волинської, Рівненської, Львівської, Житомирської областей), а також із Санкт-Петербурга та Володимирської обл. (Росія).

На конкурс кіноаматорів  було подано 30 фільмів, у конкурсі авторської пісні в номінації «Авторська пісня та співана поезія» брати участь 15 номінантів , у фотоконкурсі – 25  учасників, які подали до 100 світлин. Переможці конкурсів отримали грошові винагороди, а учасники дипломи та призи.

Отож пакуйте у валізи свої «творчі надбання»,  гарний настрій  і гайда на гостину Волинь!

Чекаємо нових конкурсних робіт від постійних учасників фестивалю та новачків. 

Виконані за всіма вимогами Фестивалю екранні, пісенні та фототвори учасники можуть надсилати до 20 вересня 2015 року включно на адресу: 43016, м. Луцьк, вул. Кондзелевича, 5. Волинський туристичний клуб «Ми» з позначкою «На фестиваль». Електронна адреса: turclub@ukr.net Умови участі у фестивалі розміщені на сайті www.tourclub.lutsk.ua.,  тел.. 067 332 93 34, 099 321 21 15 Руслана Мельник. 

Запоріжжя – сайт http://golos.zp.ua/novosti/obshhestvo/melitopolczyi-nasladilis-igroj-izvestnogo-barda-40084/

Мелитопольцы насладились игрой известного барда

Вчера, 6 сентября, в Мелитополе в парке культуры и отдыха им. М. Горького прошел концерт известного барда Сергея Рябинина «Вечеринка с гитарой». В исполнении Рябинина прозвучали песни Булата Окуджавы, Владимира Высоцкого, Юрия Кукина, Геннадия Шпаликова. Также бард сыграл свои авторские песни  «Серебро мое серебро», «Не расстаемся мы друг с другом» и «О нашем крае».

- Сейчас много говорят о патриотизме. Я считаю, что патриотизм - это прежде всего любовь к родной земле. Меня часто спрашивают, пишу ли я что-то о происходящих сейчас событиях. Я писал об этом еще во время конфликтов в Югославии и Чечне и никогда не думал, что это будет у нас. Не хочу возвращаться к этим темам. Все больше хочется петь о любви. О любви не только к женщине, - говорит С. Рябинин.

Концерт мелитопольцам пришелся по душе. 

Сообщают «Местные вести».
Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
12 вересня 2015 - Презентація книги Дж. К. Ролінґ "Квідич крізь віки", що вийшла в світ у перекладі з англійської Віктора Морозова в київському видавництві "А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА" відбудеться в рамках Форуму Видавців об 11:00 в конференц-залі Палацу Мистецтв міста Львова.

Чернівці – сайт музею В.Івасюка http://www.ivasyuk.org.ua/news.php?lang=uk
Володимир Артюх отримав свою премію ім. Т. Мельничука

27 серпня до Меморіального музею видатного композитора Володимира Івасюка завітав гість із Москви — актор, талановитий письменник, літературний критик та перекладач Володимир Артюх, який із 1995 року живе у сусідній країні. Батьківщиною мистця є місто Київ, де Володимир Григорович народився 7 березня 1952 року. Навчався у Київській англійській середній школі №66 та Київському державному педагогічному інституті ім. О. М. Горького. Згодом працював вчителем російської мови та літератури. Захоплення літературою спонукало закінчити Вищі літературні курси при літературному інституті ім. О. М. Горького і видати десять поетичних книг. В. Артюх є членом Союзу письменників Росії. Свою перекладацьку діяльність починав у дитячому журналі «Барвінок», де запропонували перекласти російською мовою кілька поезій для дітей. І це було досить таки непросто, як згадував сам гість.

У 2013 році В. Артюх вперше відвідав Чернівці і був присутній на заході, приуроченому 40-річчю письменницької діяльності Мирослава Лазарука. Вірші поета переклав російською мовою і видав у Москві збірку «Сквозь ночь и звезды». В органній залі Володимир Артюх урочисто вручив Мирославові Ярославовичу орден Маяковського.

У 1996 році «Буковинський журнал» та Коломийське літературне товариство «Плин», очолюване письменником Василем Рябим, заснували літературну премію «Князь роси» імені Тараса Мельничука — відомого українського поета, лауреата літературної премії ім. В. Сосюри (1990 р.) та Державної премії України ім. Т. Шевченка (1992 р.), безпідставно репресованого владою автора збірок «Несімо любов планеті» (1967 р.), «Із-за грат» (1982 р.), «Князь роси» (1990 р.), «Строфи із Голгофи» (1990 р.), «Чага» (1994 р.). Кожного року, за традицією, наприкінці березня у Меморіальному музеї Володимира Івасюка відбувається її вручення. І цьогорічним лауреатом вперше на міжнародному рівні став Володимир Артюх за переклад російською двох збірок Т. Мельничука «Князь росы» і «Свеча солнца», але, на жаль, митець не зміг приїхати на фестиваль «Від Гуцулії — до кряжів Донецьких». Приємною новиною було для всіх те, що у письменника нарешті з’явилася можливість ще раз відвідати Буковину. Отож 27 серпня у музеї В. Івасюка Володимир Григорович отримав почесну нагороду — Диплом лауреата літературної премії «Князь роси» імені Тараса Мельничука. Очі москвича світилися від щастя, коли тримав її в руках. Як зізнався гість, ця премія для нього є особливою, адже вважає Т. Мельничука видатним українським поетом другої половини XX століття. Переклади давалися нелегко, бо вірші потрібно було не просто прочитати і перекласти, а глибоко замислитися над їхнім змістом і тим, про що хотів сказати автор. Тому перекладав не усі поезії, а ті, які близькі за тематикою.

У перекладацькому доробку В. Артюха є твори багатьох українських письменників, зокрема, Тараса Шевченка, Ліни Костенко, Павла Тичини, Леоніда Талалая.

Присутні письменники Мирослав Лазарук, Мар’ян Лазарук, Володимир Вознюк, художник Юрій Якимчук, скульптор Володимир Шолудько, журналісти радіо і телебачення, співробітники музею В. Івасюка із захопленням слухали переклади поезій Т. Мельничука та власні вірші Володимира Григоровича, цікавилися майбутньою творчою діяльністю автора.

Київ – сайт http://www.ukrinform.ua/ukr/news/12_veresnya_pamyatni_dati_2094350

12 вересня. Пам’ятні дати

Ювілеї дня:
140 років від дня народження Олександра Антоновича Кошиця (1875-1944), українського хорового диригента і композитора. Записав багато народних пісень, частину з них обробив для хору, автор духовних творів. У 1905 році разом з Миколою Лисенком організував хор музично-хорового товариства «Боян». З 1909 року – керівник хору студентів Київського університету, з 1913 – хору Вищих жіночих курсів; викладач консерваторії. У 1912-1916 рр. – диригент Театру Миколи Садовського, 1916-1917 – хормейстер і диригент російської опери. Один із засновників, у 1919 році, Української республіканської капели (створеної за наказом Симена Петлюри), з якою того ж року виїхав за кордон. Гастролі капели Кошиця проходили з величезним успіхом. Артистам аплодували Прага, Відень, Париж. У репертуарі капели були тільки народні пісні в обробці Лисенка, Леонтовича, Стеценка й самого Кошиця. Коронним номером усюди звучав «Щедрик». У 1923 році капела Кошиця гастролювала в США, Мексиці, Аргентині, Бразилії, але вже у 1924 розпалася. З 1924 року Олександр Кошиць жив поблизу Нью-Йорка, диригував хорами (так званою Сімкою – сімома церковними хорами з околиць Нью-Йорка). У 1928 йому остаточно заборонили повертатися до України. З 1941 року мешкав у Канаді, вів клас хорового диригування. Помер і похований у Вінніпегу. Спадщину митця зберегла його друга дружина, співачка Тетяна Кошиць-Георгієвська. Першою ж дружиною Кошиця була дворянка Варвара Попова (1880-1922). Постійні гастролі чоловіка обтяжували її, вона зраджувала йому, що призвело у 1906 році до розриву шлюбу. При розлученні жінка заявила, що їхній син Дмитро – не син Кошиця. У 1923 році на концерті в США диригент побачив у залі жінку, схожу на Варвару, й «…ледь не вмер від хвилювання. Згадав усе, що втеряв, перед очима встало моє собаче життя сучасне й хотілось заревіти на весь театр». Син Кошиця - Дмитро - загинув у США у 1943 році під час авіавипробувань.

Рубрика – «Статті ЗМІ за участі бардів»
Тимур Бобровський: «Росії Херсонес Таврійський як об’єкт Всесвітньої спадщини не потрібен»

(Журнал “Тиждень”, 8 вересня, 2015 року)
http://tyzhden.ua/Culture/145184
Ганна Трегуб
Археолог розповів Тижню про механізми захисту української культурно-історичної спадщини на території анексованого Криму, зокрема заповідника «Херсонес Таврійський», а також про можливості збереження музейних колекцій у прифронтових зонах, зокрема в Маріуполі.

З анексією Криму Україна втратила всі об’єкти культурної спадщини на півострові, зокрема Національний заповідник «Херсонес Таврійський», який перебуває у списку пам’яток ЮНЕСКО. Як наша держава може його захистити, не маючи ані прямого доступу туди, ані фактичної юрисдикції в Криму?

— Як на мене, Україні сьогодні значно легше вирішувати питання своїх заповідників, зокрема й Херсонеса Таврійського в анексованому Криму, аніж дбати про збереження музеїв та музейних колекцій у зоні АТО. Заповідник «Херсонес Таврійський» створений на базі пам’ятки, яка є об’єктом Всесвітньої спадщини й перебуває під захистом міжнародної спільноти, а не лише нашої держави. Для охорони цього об’єкта вона мала б звернутися до ЮНЕСКО, Комітету Всесвітньої спадщини, викласти проблему: згаданий заповідник перебуває на території, анексованій Росією, і відповідно Київ, котрий узяв на себе раніше зобов’язання стосовно збереження цієї пам’ятки, не може їх виконувати.

Херсонес Таврійський треба додати до Списку об’єктів Всесвітньої спадщини в небезпеці. Свого часу в цьому переліку перебував комплекс буддійських скельних монастирів у долині Баміан в Афганістані, збудованих у перші кілька століть нашої ери, де височіли величезні статуї Будди. Після того як таліби зруйнували ці скульптури, пам’ятка потрапила до Списку об’єктів Всесвітньої спадщини в небезпеці. Тоді світова спільнота об’єдналася під егідою ЮНЕСКО. Постійні моніторингові місії та постійний політичний тиск на «Талібан» допомогли вирішити питання. Понад те, в останні кілька років там відбуваються грандіозні реставраційні роботи. Звичайно, ті фігури Будди цілком відновити не вдалось, але комплекс буддійських монастирів порятували, нині він у стабільному стані. Думаю, Україна мала б зробити те саме, і це був би прецедент. Не буває так, щоб держава сама висувала об’єкти до переліку загрожених. У випадку, про який говоримо, це було б уперше. Власне, в усіх інших ситуаціях не йшлося про анексію однією країною території іншої, як це сталось у Криму. Для України нині то був би найкращий варіант, бо якби з її подачі Херсонес Таврійський опинився у Списку об’єктів Всесвітньої спадщини ЮНЕСКО в небезпеці, то вітчизняні фахівці мали б змогу входити до моніторингових груп у спостережних місіях організації. Хай там як, але вона міжурядова, а не якась громадська. Не рахуватися з нею Росія не могла б. Думаю, такий крок був би коректний і з політичного та дипломатичного погляду, і з позиції додаткового захисту для самого Херсонеса.

А чи не було б спостерігачам із ЮНЕСКО так само складно потрапити до Криму, як до підконтрольного талібам Баміану в Афганістані?

— Не плутаймо моніторингових місій з дотримання прав людини та моніторингових місій ЮНЕСКО, бо це зовсім різні політичні колізії. Росія відмовилася від суду з прав людини, але не відмовляється від міжнародної співпраці в царині Всесвітньої спадщини. 26 об’єктів на території РФ зараховані до списків ЮНЕСКО, має вона і ще 12 кандидатів на такий статус і повинна думати, як вони його здобудуть. Тому не рахуватися з ЮНЕСКО Москва не може.

Крим не є закритою територією. Нещодавно його відвідали французькі сенатори. Це не проблема. Інша річ, що показуватимуть у Херсонесі й рівень відвертості цієї демонстрації. Але то вже справа моніторингової місії. Вона робить запит на представництво Росії в ЮНЕСКО, що необхідно перевірити стан пам’ятки, яку включено до переліку об’єктів у небезпеці. Зараз вони такої підстави не мають. Найближчий моніторинг загрожених пам’яток Всесвітньої спадщини планували приблизно аж на 2017 рік. Україна не порушує питання про те, щоб визнати пам’ятку такою, яка перебуває під загрозою. А коли порушить і дістане схвальну відповідь, матиме й моніторингову місію до заповідника «Херсонес».

Чому РФ дозволяє собі недбальство щодо такої важливої пам’ятки? Воно помітне навіть у призначенні директора заповідника…

— Мені здається, що Росії Херсонес Таврійський як об’єкт Всесвітньої спадщини не потрібен. Це своєрідний клопіт, бо якщо-таки Україна подасть до ЮНЕСКО клопотання про включення цього кримського заповідника до Списку пам’яток Всесвітньої спадщини в небезпеці, то до Севастополя вирушатимуть постійні моніторингові місії. У Крим нині не їздять туристи зі США, Європи — країн, що перебувають, так би мовити, в опозиції до РФ. Туристів з усього світу на півострові немає і найближчим часом не буде. Це анексована територія, юридично її статус не визначений, гості звідусіль не їдуть, то навіщо мати собі зайвий клопіт у вигляді об’єкта Всесвітньої спадщини?

Заповідник Херсонес за часів підпорядкування Україні мав цілу низку землевідведень, але з’ясувати, чи діють вони нині, важко. Із цього приводу є різні неперевірені чутки. Що там робиться, могла б перевірити моніторингова група ЮНЕСКО. Мова про 450 га території в межах Севастополя. Ділянка перебуває в оточенні дачної забудови. На ці площі зазіхають як цивільні, так і різні російські військові. 160 га, так звана 10-та ділянка в Юхариній балці, що належить до згаданих площ, — це колишній танкодром. За часів України його не використовували, передали територію під археологічні дослідження. Кілька античних садиб там розкопано. Говоримо про найкраще збережену, незабудовану частину хори поліса Херсонес Таврійський, завдяки якій об’єкт номіновано до Списку Всесвітньої спадщини ЮНЕСКО. На цьому майданчику збереглися посадки спеціально для танкових навчань, і немає гарантії, що Росія вирішить лишити цей клапоть землі заповіднику, а не їздити по ньому гусеницями.

За такою логікою заповідник зведеться до відбудованого у візантійському стилі храму й церковної крамниці, тоді як античне місто можна замостити бруківкою?

— Не думаю, що аж так. Але сам Херсонес подаватимуть у зовсім іншому ключі. Не йтиметься про його світову цінність — античну, дохристиянську спадщину. Хрещення князя Володимира, християнські старожитності, російська військова слава — ось що вийде на передній край. Річ у тім, що на території Херсонеса збереглися військові батареї часів Кримської та Першої світової війн, часів оборони Севастополя. Це може стати комплексною історико-патріотичною пам’яткою, у якій античність відіграватиме тисячну долю.

У Херсонесі Таврійському жили й залишили слід давні греки, римляни та візантійці. Очевидно, такі археологічні пам’ятки ще десь є. У чому ж тоді унікальність цього нашого причорноморського історичного міста?

— Однією із цінних характеристик Херсонеса є те, що від V століття до н. е. до XIV століття н. е. місто розвивалося безперервно. Люди його не покидали, воно мало часи розквіту й занепаду, але не запустіло. Його будівна історія безперервна практично протягом двох тисячоліть. Унікальним є те, що планування вулиць, закладене у ІV–ІІІ століттях до н. е. за так званою системою Гіпподама Мілетського, тисячоліттями не змінювалося. За цей час стала трошки іншою їх ширина, але напрямки й загальне планування кварталів якими були, такими й лишилися.

У світі є кілька прикладів збереження аналогічного первісного міського планування. У Мілеті, звідкіля походить отой будівничий Гіпподам, що вигадав систему прямокутних кварталів, така схема не збереглася, бо у візантійський час його докорінно перебудували. Але не в цьому найголовніша цінність Херсонеса, а в збереженості його хори, завдяки якій він потрапив до Списку Всесвітньої спадщини ЮНЕСКО.

Хора — це сільськогосподарська округа міста, яка розвивалася водночас із ним самим. Нині ми теж маємо своєрідні хори — дачні ділянки містян. В античний час жителі Херсонеса вирощували здебільшого виноград, тому 80–90% цієї території займали виноградники. Хори супроводжують практично будь-який античний поліс, і нині їх досліджено в багатьох місцях Греції, Італії, Малої Азії. Але в багатьох випадках вони використовувались і нині використовуються як сільськогосподарські угіддя або частково потрапили під міську чи сільську забудову, тобто знищені.

Доля Севастополя склалася так, що це місто від моменту свого виникнення у XVIІІ столітті розвивалося як військова база. Тому значні частини античної хори потрапили під полігони, місця дислокації підрозділів або ж були закриті для широкого відвідування. Через це ми отримали прекрасно збережену хору, її археологічний ландшафт, який не можна побачити на жодній іншій пам’ятці світу. Є відомості, що аналогічно добре збережені хори античних міст Північної Африки, але досі вони нормально не досліджені й інформація про них не введена до наукового обігу. Тому ми встигли презентувати те, що збереглось у Херсонесі, як унікальне всесвітнє надбання.

Яким, за вашими оцінками, є стан вітчизняних історико-археологічних та історико-культурних заповідників? У чому їхні найбільші проблеми?

— Суто археологічних заповідників в Україні дуже небагато. Я знаю лише три: це Кам’яна могила на Запоріжжі, Тустань у Львівській області й Ольвія в Миколаївській. Решта — історико-культурні, історико-архітектурні заповідники. Чимало з них має свою археологічну складову, як-от Софія чи Києво-Печерська лавра. Є ще такі заповідники, як «Стародавній Поділ» або «Стародавній Львів», у яких узагалі не існує землевідведення. Адміністрації там є, а от пам’яток, якими вони повинні опікуватися, немає. Історичні заповідники в Україні бувають підпорядковані або Мінкульту, або місцевій владі. В обох випадках є проблеми різного ґатунку. Перші більш захищені і щодо земельних питань, і щодо документації, але менше щодо кадрових. Мінкульт видає масу рішень згори, його не цікавить думка громади фахівців, колективу. Цим він скидається на севастопольського «губернатора» Мєняйла. Заповідники, що перебувають у місцевому підпорядкуванні, наражаються на значно більше проблем із землевідведеннями, охоронними зонами. Дивна річ, але скандальних призначень або звільнень там менше.

У Донецькій і Луганській областях та зоні АТО державних історичних заповідників немає, але там є велика кількість археологічних пам’яток, які опинилися в зонах активних бойових дій та окупації. Насправді ми не знаємо їхньої долі, бо український Мінкульт не опікується цим питанням.

На початку розмови ви зазначили, що Україні нині легше захистити заповідник «Херсонес» в анексованому Криму, ніж музеї на окупованих територіях Сходу. Порятунок національного надбання в цьому випадку також залишається справою фактично громадською, а не державною?

— Не секрет, що в Донецькому краєзнавчому музеї снарядами зруйновано виставкові зали. Експозицію вдалося зібрати й перевезти в безпечніше місце, а сам культурний заклад продовжує роботу. Але врахуймо, що його директор, як мені відомо, цілком на боці сепаратистів. Тому дізнатися, що там відбувається, важко. Щодо інших донецьких і луганських музеїв, то, за інформацією від колег звідти, пограбувань і мародерства їхніх колекцій не зафіксовано. Контакти з ними відбуваються дуже й дуже обережно. І кримські, і донбаські музейники ділилися б новинами охочіше, якби знали, що просочення невигідної тамтешній владі інформації не обернеться прикрощами. А так ми дістаємо дані, які не можемо перевірити.

У Мінкульті понад рік тому було створено робочу групу, щоб надати допомогу загроженим музеям у зоні АТО та на прилеглих територіях. Зрозуміло, що на окупованих землях це неможливо. Кажу так, бо входив до її складу. Там напрацьовували низку абсолютно конкретних документів: із якими колекціями є сенс працювати, як провести термінову евакуацію цих артефактів на тимчасове зберігання до Центральної та Західної України, допоки точиться війна. Керівництво українського Мінкульту до цих напрацювань поставилося абсолютно індиферентно. Рішення про те, щоб убезпечити фонди маріупольських музеїв, вивезти їх до Миколаєва чи Дніпропетровська, не було ухвалено. Справді, які саме музеї та зібрання мались на увазі, це закрита інформація, але тамтешні директори і працівники погоджувалися з тим, що принаймні предмети з так званого червоного списку, тобто першої категорії, найдорогоцінніші експонати, потрібно вивезти в безпечніші місця. Міністерство культури України досі не дало на це згоди.

Чим воно аргументує свою інертність у питанні евакуації навіть найцінніших музейних експонатів із прифронтових зон?

— Фразою, що евакуація не на часі. Навпаки, міністр Кириленко дуже довго розповідав про те, що нині потрібно з Національного художнього музею України взяти візантійську ікону Х століття, яку знайшли свого часу в Маріуполі, повернути як чудотворний образ до якогось із місцевих храмів, аби вона допомогла захистити місто від російської агресії. Ця ікона походить із Криму, до Маріуполя її привезли переселенці-греки, а в 1960-х роках її в дуже поганому стані знайшли в церковних запасниках і відреставрували в НХМУ. Хай там як, але це один із найцінніших предметів у колекції музею. Збереглася вона фрагментарно й навіть після реставрації не може бути використана за прямим призначенням. Для такої мети її треба переписати. Поки що такої передачі не сталось, але, думаю, НХМУ відписується від Мінкульту до сьогодні, що зробити це нереально, бо ж ідеться про музейну цінність, яку не можна везти в зону бойових дій чи на лінію фронту.

Нинішнє українське Міністерство культури ставиться до музейних збірок, різних історичних та археологічних пам’яток точнісінько так, як «губернатор» Мєняйло до Херсонеса Таврійського. Для них це об’єкти пропаганди, історико-патріотичної виховної роботи. Те, що це національне надбання, скарби українського народу і світу загалом, їх не цікавить. Міністр Кириленко очолює Раду з питань патріотичного виховання, чітко влившись у свою стихію. Сподіваюся, скоро матимемо нового очільника Мінкульту, бо, якщо змін не буде, Україна зазнаватиме щораз більше матеріальних, моральних та дипломатичних утрат.

--------------------------------

Тимур Бобровський — український археолог, спелеолог, епіграфіст, пам’яткоохоронець. Кандидат історичних наук. Заслужений працівник культури України. 1995 року здобув науковий ступінь кандидата історичних наук, захистивши дисертацію на тему «Печерні монастирі й печерне чернецтво в історії та культурі середньовічного Києва». У 2003-му очолив відділ археологічної спадщини НДІ пам’ятко­охорон­них досліджень Міністерства культури України (від 2009 до 2013 року — на посаді заступника директора інституту з наукової роботи). Працюючи в інституті, розробив проекти зон охорони таких пам’яток археології, як «Антична Тира та середньовічний Білгород», «Місто-фортеця Тустань», «Городище античного Херсонеса», був науковим керівником розробки історико-архітектурних планів Керчі та Миргорода. У 2010–2012-му разом із Ларисою Сєдіковою здійснив розробку повного пакета номінаційної документації на пам’ятку «Стародавнє місто Херсонес Таврійський та його хора», за яким у 2013 році цей об’єкт було включено до Списку Всесвітньої спадщини. У 2010 році спільно з Валерієм Науменком розробив подання, за яким об’єкт «Культурний ландшафт «печерних міст» Кримської Готії» було включено до Попереднього списку для внесення об’єктів від України до Списку Всесвітньої спадщини. У 2012 році за видатні особисті здобутки в пам’яткоохоронній сфері Тимурові Бобровському присвоєно почесне звання «Заслужений працівник культури України».

Інтернет про барда Тимура Бобровського

http://www.tunnel.ru/view/post:169939

[Из самоаттестация "раннего" Т.Б. на одном из отечественных сайтов авторской песни]

 Бобровский Тимур Анатольевич, родился 16 декабря 1964 года в Киеве. "... хотя, если бы не доблестный "Аэрофлот", мог бы быть коренным магаданцем. Мать моя - украинка, а отец - чукотский электромонтер. Советская власть поставила на них такой эксперимент и свела вместе, из-за чего я и уродился.
Будучи "вырожденцем" семьи киевской интеллигенции, учился, по плану, в СШ, потом -  опять-таки,  по плану - попал в СА. В составе самоходного артполка объездил пол-ЕврАзии (Белоруссия, Россия, Казахстан, Узбекистан, Туркменистан, Киргизия) в поисках потенциального противника.
В конце концов, противник был обнаружен в 1984 г. на территории братского Афганистана. В 1985 г. получил от братьев-афганцев по голове, за что живым, но полуздоровым был возвращён домой. 
Привычка окапываться в самых безобидных ситуациях привела меня в археологию, что, по мнению многих, есть не наука, а диагноз. Чем и страдаю по сей день. 
С 1986 г. стал сочинять песни и петь их кому ни попадя. Кто ни попадя их слушали и местами одобряли. 
Чем заронил в душе надежду, которой и живу по сей день: а может, это и впрямь кому-то нужно... "

 

Играет на 6 и 12-ти струнной гитарах. Первая песня - "Песня про шёстерку" ("Он младше был весеннего призыва...") - написана в 1986 г. Кроме песен на свои стихи, пишет песни на стихи Б.Слуцкого, Ю.Левитанского, И.Бродского, В.Набокова, Б.Окуджавы, А.Зараховича и других поэтов. 

Участник фестивалей и слетов авторской песни в Воронеже, Москве, Киеве. Участник жюри фестиваля "Чумацкий шлях" (Киев). С 1997 г. участник Экспериментального театра авторской песни (ЭТАП) г. Киева, с 2005 г. — Киевского театра песни и поэзии.

Тимур Бобровский
Песня про "шестерку"

Он младше был, весеннего призыва,

И, что грешить, гоняли мы его,

Он за троих обслуживал машину,

Не доедал, не спал за одного.

Его мы принимали за "шестерку",

Где ж сила в нем, лишь кожа да мослы,

Он в переделках становился ловким,

Но не дожил до следующей весны.

Был рейд, туман стекал по перевалу,

Скрывая белой мглой бетон.

И было нас в колонне слишком мало,

Всего один уставший батальон.

А мы зажаты где-то в серпантине,

Завалы, мины оборвали путь,

Стоим в колонне, будто на витрине,

Ну, грех по сумасшедшим не пальнуть:

Броня плыла в кумулятивной плавке

И не спасал уже бронежилет,

А кто-то меткий все вносил поправки,

Растягивая наш кровавый след.

Я не видал развязки этой бойни,

В момент отяжелев на девять грамм.

Вдруг уловил: "Держись, ты не покойник,"

И как в бреду я верил чудесам.

Кто нас спасал - десант или пехота,

Мне ж выбраться помог тот паренек,

Он на мгновенье стал во плоти ДОТом,

Накрыв меня и расстреляв рожок.

...Покрылись швы голубоватой коркой,

Дышу и надышаться не могу,

Лишь навсегда останусь я "шестеркой",

У совести и памяти в долгу.

Вудсток закінчився

(газета «Дзеркало тижня» від 11 вересня 2015 року)

http://gazeta.dt.ua/socium/vudstok-zakinchivsya-_.html

Олег Покальчук 
Народна любов до пісень тим сильніша, чим драматичніші життєві обставини. У пісні головне не зміст. Набагато важливіше — кількість голосних, які можна красиво й багатозначно інтонувати. 

За півтора року революційна термінологія в Україні пройшла через усі еволюційні етапи — обожнення, осміяння й девальвацію. Як виявилося, владі нічого було сказати "від першої особи", і вона за визначенням не мала права використовувати ці слова.

По-перше, вона "поцупила" їх у справжніх повстанців, завбачливо позбавивши їх можливості говорити від імені народу. По-друге, чиновник і водночас революціонер — це взаємовиключні поведінкові установки, як, наприклад, богобоязливий маніяк. Зазвичай про таких говорять, що вони страждають на біполярний розлад, а не є лідерами нації.

Тому влада, немилосердно фальшивлячи, але старанно доінтонувала революційно-військові тексти практично до повного шансону. Відбулася інвентаризація легенди Майдану.

І ось вибух біля Верховної Ради перевів цей стидний процес дискредитації смислів у зовсім іншу фазу — вирівнювання електоральної маси. Революційний фестиваль під час війни закінчився. 

Залишилася тільки війна. Якої ж немає, чи не так?

Її конституційне заперечення голосуванням за зміни цілком законне й не може вважатися злочинним. Як цілком законними вважалися свого часу рабство, Голокост, апартеїд і багато інших рішень конституційних "більшостей". 

У 1988 р. американські психологи Тейлор і Браун опублікували в "Психологічному бюлетені" статтю "Ілюзії і благополуччя: соціально-психологічні перспективи душевного здоров'я" (Taylor S. E., Brown J. D. Illusion and wellbeing: A social psychological perspective on mental health. Psychological Bulletin. 1988). Вони стверджували, що самообман не просто природний, він — запорука благополуччя.

Як відбувається інвентаризація легенд?

Ми постійно брешемо собі про три речі. Вважаємо себе кращими, ніж ми є насправді. Вважаємо, що значно краще контролюємо перебіг свого життя, ніж це відбувається в дійсності. І ми віримо у своє світле майбутнє, попри факти, за якими не особливо складно було б зробити правильний прогноз. 

Це допомагає людям тримати самооцінку на належному рівні, бути самовдоволеними і самовпевненими. Це той базис, на якому будуються усі без винятку політичні маніпуляції масовою свідомістю.

У маси більше, ніж в індивідуума, є запит на "погладжування". Вона інфантильна й водночас жорстока, як одомашнений умілим дресирувальником хижак. Окремих бунтівливих осіб, котрі виламуються з цієї системи, оголошують радикалами, бунтарями, агентами ворожих країн. І на них відкривають сезон політичного або справжнього полювання.

Ми мислимо історіями. А історії керують нашим життям. Чим далі історія в часі, тим більше в ній узагальнень, інтонацій. Із хроніки вона перетворюється на билину, українську думу.

А якщо вона починалася зразу з пісень?

Із 15 по 18 серпня 1969 р. на одній із ферм містечка Вудсток відбувся знаменитий фестиваль рок-музики, що його, незважаючи дощ, відвідало близько півмільйона хіпі (нічого спільного з нинішніми хіпстерами). Панували sex, drugs, rock-n-roll. Болото, маріхуана, загальна радість і паніка держави — фермери, не продавайте молоко для хіпі!

Подія з часом перетворилася на культурний міф, підтриманий державою, яка вчасно зметикувала, що коли пиятику не можна заборонити, то її треба очолити. І якщо розставити правильно подієві акценти епохи, то подія, тріумф рок-музики стане у свідомості громадян важливішою, ніж війна у В'єтнамі, яка на той час уже входила у свою критичну фазу.

В'єтконг, його китайські й радянські союзники вже провели другу Тетську операцію, і знову не дуже успішно; партизани з'явилися на околицях Сайгона, а новообраний президент Ніксон розпочав політику "в'єтнамізації", спрямовану на передачу контролю над територіями військам Південного В'єтнаму. Його попередник Джонсон був чимсь на кшталт Януковича. Радники казали йому, що бомбити не можна, він же гнівався і бомбив ще більше. 

Завданням політики Ніксона було знайти можливість для виведення військ США із зони конфлікту. Адже офіційно все це називалося Другою Індокитайською війною. Війна там велася повсюди, на черзі стояли Лаос і Камбоджа. Франція потирала руки — вчасно звідти звалили.

В'єтнам для мене, хоч і роками не вийшов, якимось чином став досить особистою темою. Це для молоді вона якась "месопотамська". Я ж цих "рембо" надивився наживо. Серед знайомих американських дідусів, включно з інструкторами, у мене все-таки переважали ветерани, причому ті, хто вирушив туди добровільно. Так, вони були точно такими ж "недоумкуватими" (термін "Айдара") добровольцями, як і наші, — коли основна маса населення живе собі жуйним життям, а ти вважаєш, що покликаний на війну пам'яттю своїх предків та власною совістю.

Це були реально міцні хлопці, тепер таких не роблять, та й тітки їхні були їм до пари. Утім, тепер інші державні стандарти. Я одягався тоді в Army&Navy Supppy Store, а тепер — у "Мілітаристі".

Коли почався Майдан, згадуючи письмово ще про одну свою проміжну війну, я несподівано отримав у подарунок футболку "ПТН-ПНХ" від української художниці в'єтнамського походження Христини Нгуєн. І це остаточно, як кажуть, підірвало мені мозок. 

Власне, про Вудсток. Старші пам'ятають, як КДБ боровся з рок-музикою, фарцівниками "плит", перезаписами. Це тепер виглядає лютим трешем, але Вудсток у радянських версіях дивним чином був досить суворим антикомуністичним явищем. Хоча за фактом американської реальності він був неймовірно веселим, хуліганським, активістським і лівацьким.

Вам усе ще це нічого не нагадує? Ну та гаразд.

Ще одна зовсім не паралель. Американська преса починала цькувати фестиваль ще в процесі його організації. Апофеозом був скандал, коли журналіст Кольєр із New York Times прямо з Вудстока заявив, що редактори газети вимагали, аби він написав про фестиваль "чорнуху". Вписалися й батьки учасників, обурені журналістським наклепом. Відтак, їхній пісенний Майдан переміг, і всі хутко переметнулися на бік переможців, включно з владою, яка загострила увагу на "сексуальній революції", хоча Штати потрясали серйозні протести. "Чиказька сімка" на той час уже сиділа у в'язниці. Проти Еббі Хоффмана, Джеррі Рубіна, Девіда Діллінджера, Тома Хейдена, Реньє Дейвіса, Джона Фройнса, Лі Вайнера і Боббі Сіла (лідера "Чорних пантер") висунули обвинувачення на підставі нового федерального закону, який встановив відповідальність за "поїздку з використанням міжштатних засобів сполучення з метою організації бунту". Свідками обвинувачення були три "тихарі", заслані в керівництво протестувальників. Вони описували обговорення планів блокування вуличного руху, захоплення готелів, обзивання поліцейських "свиньми" і намір запустити ЛСД у міський водогін.

Але фестиваль і його створювана майбутня історія все це затьмили.

Як і наш Майдан та його поминальна стилістика, в якій "Пливе кача" емоційно переважила поняття "гідність". У якому "правосеки", добровольці, а тепер уже й просто незгодні з тим, що їх нахабно обдурили, досить хутко опиняються в лабетах тієї ж таки репресивно-корупційної машини, яку вони сподівалися зламати. До речі, бунтівник Еббі Хоффман за два роки до Вудстока ще організовував психоделічний марш на Пентагон, маючи намір підняти його в повітря силою колективних заклинань. Тобто в середньому люди недурні й радикально мислячі остаточно розумнішають приблизно за півтора року.

Вибух біля Ради не змінив ситуацію в Україні, він лише стилістично оформив зміни в масовій свідомості. Усі медійні спроби довести протилежне тільки перетворюють пересічного "бомбіста" в "народовольця", якщо користуватися термінами кінця XIX ст. І так само неуспішно вивішують інформаційний "дим", намагаючись замаскувати не лише невиконані клятвені післямайданні обіцянки (що вже саме собою цинічно), а й той факт, що лінія фронту вже насправді — в Києві. 

Знову про В'єтнам. До 1972 р., з військового погляду, північнов'єтнамці контролювали в чотири рази менше території, ніж до прямої американської участі на боці південнов'єтнамців. Американська армія за 8 років неабияк розклалася. Вдома пацифісти й ліберальна преса змішували їх із брудом. Ніхто не говорив про жорстокість, насильство і катування з боку комуністів, але про Сонгмі-Мілай заговорив увесь світ. І від такої "мотивації" кожен п'ятий американський солдат на той час був наркоманом.

А в нас? Усі миротворчі зусилля, що зводилися до усунення й дискредитації тих, хто рвався в бій, залучення "в лави" шляхом призову неймовірної кількості синьолобих "аватарів", розв'язали нарешті руки тим військовим корупціонерам, які з самого початку й не збиралися визволяти нашу землю, але пограбувати її разом із противником (а скоро, дивися, й другом) — за милу душу. 

2 вересня розстріляли й підірвали машину, — екс-нацгвардієць Андрій Галущенко (позивний "Ендрю") і співробітник ДФС Дмитро Жарук ("Байкер") загинули на місці. Четверо десантників, що перебували в машині, та один працівник СБУ отримали поранення різного ступеня тяжкості. Через день, перевіряючи факт про контрабанду, на фугасі підірвався військовослужбовець 80-ї аеромобільної бригади Володимир Киян із позивним "Тайфун". 

Їх убили не з того боку, а з цього. Сказати "свої" — язик не повертається.

І якщо події в Мукачевому намагалися подати як дику витівку схибнутих "правосеків", оминаючи тему і масштаби закарпатської контрабанди, то тепер стає зрозуміло, що в цієї війни абсолютно інші масштаби, мета й завдання. До речі, ви помітили, як чудесним чином зникла зі ЗМІ тема нелегального видобутку і контрабанди бурштину? А як пафосно звучала! Ото ж бо.

У мене в молодості був товариш, журналіст із "Голосу Америки". І в нього був старший брат. Я ось тільки недавно згадав, як ми сиділи в мого брата на Русанівці, чекаючи, коли Юрко прийде, посміюючись над тим, як нелегко бути молодшими. Доки не з'ясувалося, що мій співрозмовник зі своїм братом взагалі не спілкується. Бо той — офіцер, воював у В'єтнамі. Для мене це немислимо — за канонами радянської пропаганди, всі американці мають бути антикомуністами. З часом виявилося, що в світі існують й інші канони.

Не шукайте в цьому тексті совкових паралелей, що, мовляв, Америка — це Росія, а В'єтнам — це Україна, і ми в результаті переможемо імперію, яка насправді сидить у нас у голові, якщо вже ми відводимо їй стільки часу. 

Паралелізм тут іншого роду — я бачу в донецьких і луганських біженцях, які повірили в Україну, швидше, південнов'єтнамців, котрі відступали перед інтервенцією прокачаних Китаєм і озброєних СРСР своїх зомбованих земляків. І в результаті виявилися "людьми в човнах", як тоді називали біженців. 

У нас цих "човнярів" — півтора мільйона. Скільки з них насправді тепер люблять Україну? Багато, але давайте лічити. Махання прапорами у святкові дні не є виявом любові.

У нас — репресовані юридично і принижені морально, у них — сім'ї, друзі й знайомі. Вони не відступлять більше ні на крок. 

У нас — новий "Будапештський меморандум", тобто Мінськ-2. Він — за ціною паперу, на якому щось писали люди без повноважень, яких лише зневажають, а не довіряють.

У нас — піхотна зброя в сотнях закладок, де майже жодного разу не затриманий господар. І цей кривавий ріг достатку вже ллється через край, але громадяни все ще несміливо пишуть петиції про право володіння нарізною.

У нас — світові зобов'язання і борги, про які ми поняття не маємо. Світ від співчуття переходить до сарказму, а нам співають то якісь дурні думи про "Джевеліни", то що сепаратисти вже милостиво згодні бути у складі України, і ось як же це розпрекрасно, бо — мир.

Удовам це розкажіть. І сиротам. 

Ця нова фаза війни, наш новий В'єтнам, розділить нас ще сильніше, ніж на "вату" і навпаки.

Бо гарні слова закінчилися, і виявиться, що вбивають одне одного не за ідеї, а просто за велетенське бабло.

І роблять це не тільки ті, непокарані після Майдану. Вони, навпаки, радіють життю й процвітають. Ну похвилювалися трошки. А ось їхні численні посіпаки, яким заплати — і вони грошодавцям і вуха відрізані, і скальпи пред'являть, — старатимуться, не сумнівайтеся. У В'єтнамі, до речі, це теж було частиною фінансової дисципліни — платили солдатам за кількість убитих, і коли почалися приписки та вимагання бойових — повеліли: а ти доведи. Ну й ось.

За 10 днів до Вудстоку банда Менсона по-звірячому вбила дружину режисера Романа Поланськи Шерон Тейт, через 10 днів після того арабські країни затвердили план священної війни проти Ізраїлю, наприкінці місяця хунта все-таки захопила владу. У Бразилії, правда. Того ж серпня — підпали і вуличні бої в Белфасті та Лондондеррі. Британська армія входить у Белфаст, радянська — у Сіньцзян.

Але ми пам'ятаємо тільки Вудсток.

Ми пам'ятаємо тільки Майдан.

А наш серпень уже закінчився. Скоро зима.
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